
Rozsudok Všeobecného súdu z 28. júna 2011 — ReValue 
Immobilienberatung/ÚHVT (ReValue) 

(Vec T-487/09) ( 1 ) 

[„Ochranná známka Spoločenstva — Prihláška obrazovej 
ochrannej známky Spoločenstva ReValue — Čiastočné zamiet­
nutie zápisu — Absolútny dôvod zmietnutia — Opisný 
charakter — Článok 7 ods. 1 písm. c) nariadenia (ES) 
č. 207/2009 — Povinnosť odôvodnenia — Článok 75 

nariadenia č. 207/2009“] 

(2011/C 232/51) 

Jazyk konania: nemčina 

Účastníci konania 

Žalobca: ReValue Immobilienberatung GmbH (Berlín, Nemecko) 
(v zastúpení: pôvodne S. Fischoeder a M. Schork, neskôr S. 
Fischoeder, advokáti) 

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory) (v zastúpení: S. Hanne, splnomocnený 
zástupca) 

Predmet veci 

Žaloba podaná proti rozhodnutiu štvrtého odvolacieho senátu 
ÚHVT zo 7. októbra 2009 (vec R 531/2009-4) týkajúcemu sa 
prihlášky obrazového označenia ReValue ako ochrannej známky 
Spoločenstva 

Výrok rozsudku 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. ReValue Immobilienberatung GmbH je povinná nahradiť trovy 
konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 37, 13.2.2010. 

Uznesenie predsedu Všeobecného súdu z 10. júna 2011 — 
Eurallumina/Komisia 

(Vec T-207/07 R) 

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Štátna 
pomoc — Rozhodnutie, ktorým sa pomoc vyhlasuje za nezlu­ 
čiteľnú so spoločným trhom a nariaďuje sa jej vymáhanie — 

Návrh na odklad výkonu — Neexistencia naliehavosti“) 

(2011/C 232/52) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Eurallumina SpA (Portoscuso, Taliansko) 
(v zastúpení: L. Martin Alegi a R. Denton, solicitors) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: N. Khan a D. Grespan, 
splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na odklad výkonu rozhodnutia Komisie 2007/375/ES zo 
7. februára 2007 o oslobodení od spotrebnej dane z minerál­
nych olejov používaných ako palivo pri výrobe oxidu hlinitého 
v Gardanne, v regióne Shannon a na Sardínii, ktoré uplatňujú 
Francúzsko, Írsko a Taliansko v uvedenom poradí [C 78/2001 
(ex NN 22/01), C 79/2001 (ex NN 23/01), C 80/2001 (ex NN 
26/01)] (Ú. v. EÚ L 147, s. 29) v rozsahu, v akom sa týka 
žalobkyne 

Výrok 

1. Návrh na nariadenie predbežného opatrenia sa zamieta. 

2. O trovách konania sa rozhodne v konaní vo veci samej. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 15. júna 2011 — Ax/Rada 

(Vec T-259/10) ( 1 ) 

(„Žaloba o neplatnosť — Finančná pomoc Únie členskému 
štátu, ktorý je vystavený závažným hospodárskym a 
finančným ťažkostiam — Nariadenie stanovujúce podmienky 
a postup poskytnutia finančnej pomoci Únie — Článok 263 
štvrtý odsek ZFEÚ — Neexistencia priamej dotknutosti — 

Neprípustnosť“) 

(2011/C 232/53) 

Jazyk konania: nemčina 

Účastníci konania 

Žalobca: Thomas Ax (Neckargemünd, Nemecko) (v zastúpení: J. 
Baumann, advokát) 

Žalovaná: Rada Európskej únie (v zastúpení: T. Middleton, M. 
Bauer a A. De Gregorio Merino, splnomocnení zástupcovia) 

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalovanú: Európska 
komisia (v zastúpení: B. Smulders, J.-P. Keppenne, H. Krämer, 
splnomocnení zástupcovia) a Lotyšská republika (v zastúpení: 
M. Borkoveca a A. Nikolajeva, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie nariadenia Rady (EÚ) č. 407/2010 z 11. mája 
2010, ktorým sa zriaďuje európsky finančný stabilizačný 
mechanizmus (Ú. v. EÚ L 118, s. 1) 

Výrok 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. T. Ax znáša svoje vlastné trovy konania a je povinný nahradiť 
trovy konania Rady Európskej únie. 

3. Lotyšská republika a Európska komisia znášajú svoje vlastné trovy 
konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 234, 28.8.2010.
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